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[2v,22]Sante Anshelmus frage von unſer 
herren martir. 
Sancte anshelm der bat unser vrowe vo<n> 
himelrich lange zit mit grozer begirde 
mit vaſtenne vnn mit wachenne vnn 
mit andeht#egem gebette vnn mit herz= 
[3r,01]lichen <t>rehen daz ſi im kunte irs eingebor= 
nen kindes marter wie es von dem angen= 
ge ergienge vnz an daz ende vnn da er des 
lange hete begert da erſcheim im vnſer 
vrowe zuo einen male vnn ſprach zuo 
im anshelm min liebes kint het alz 
mange not vnn alz manic#valtec erbeit 
erlitten daz es nieman volleclich geſagen 
kan dv ovgen mvezen es mit mengen trehen 
dez bitterkeit herzen bitterkeit erweinen 
wan ich aber ſo grozlich erhohet bin von mi= 
me kinde vber alles himels her vnn vber alle 
die nature die got ie geſchvof ſo en|mac ich 
noch en|ſol niht me weinen vnn darnach alz 
du mich vragest darnach ſage ich dir wie es 
ergie Sante Anshelm waz von herzen vro vnn 
ſprach ſage mir liebe vrowe wie waz der anevanc 
der marter dines lieben kindes vnser vrowe 
ſprach da min kint hett gesſen mit ſinen 
ivngern vor ſiner martel daz ivngeste mas 
vnn da ſi von dem tiſche ufſtvndent da gienc 
iudas ſcarioht zvo den fu̇rsten der ivden vnn 
kam eins gedinges mit in uber#ein alz wolte er 
min kint verraten die ivden waren des gedin= 
ges vro vnn gaben ime drizic pfenninge da 
ſprach S. Anshelm ſage mir liebe vrowe welre(=) 



hande pfenninge waz daz unser vrowe ſprach 
ſi hiezen ysmahͣeliten vnn wil dir ſagen 
[3v,01]warumbe ſi alz hiezen do ioſephen ſine brvo= 
der verkovften vmbe drizic pfenninge da 
kovftent in einre#hande lvtͤe hiezent ysmahe= 
liten vnn wil dir ſagen warvmbe ſi alz hie= 
zen dauon die phenninge den n namen hant 
vnn die ivden den die pfenninge wuͤrden ze 
teili die gehieltent ſi vu̇r ein erbeſchaft 
vnn hiezen ſi ieglich geſlehte ſin nochkome<n> 
wol vier#tuſent iar wanne ſi waren tuͤre vnn 
koſper vnn die ivden warent da zvo ieruſa= 
lem die daz gvot haten von der erbeſchaft 
die warent mime kinde alſe vient ſwie lan= 
ge ſi daz gvot hettent gehebet vnn ſwie liep 
es in waz ſo gaben ſi ivdaz dieſelben pfennin= 
ge wan der waz ir alz giric da er die pfen= 
ninge anſach da gevielen ſi im alz wol daz 
er min kint darvmbe ſwie dicke er in davor 
gewarnet hette Sante Anshelm ſprach ſage 
mir liebe vrowe wer dv da bi dime lieben kin= 
den vnſer vrowe ſprach nein ich anshelm 
dv ſolt wisſen da min kint ge hete gesſen 
mit ſinen ivngern vnn in die fveze hete ge= 
waͤſchen vnn ſinen heiligen lichamen 
hate gegeben vnn in gar ſveze hate gebrı=ͤ 
diet vnn ivdas von in waz gangen zvo den 
ivden da gienc min kint mit ſinen lieben 
ivngern abe den berge ſyon uzzer der ſtat 
zvo dem tor us daz da heizet das guldin tor 
[4r,01]zvo einen brunnen hiez ſyloe bi dem waz 
ein garte daz waz er e dicke ingegangen mit 
mit ſinen ivngern vnn vnder den berge ol 
olyuen da hiez er ſinen ivngern betten vnn 
gienc er von in in ein ecke of den berc oliuen 
wol alz verre alz man mit einer hant ein 



ſtein gewerfen mac vnn viel nider an ſine 
knie vnn ſprach den pſalmen Exaudi me do= 
mine quoniam benigna est miſericordia tua 
ſecundum multitudinem miſerateonum tu= 
arum reſpice in me. daz ſpr. erhoere mich 
herre erbarme dich wan din erbermede ist 
gnaden rich vnn gvot ſich an mich nach 
der manicvaltikeit diner bermede ne auer= 
tas faciem tuam a me quoniam tribulor v 
velociter exaudi me daz ſpr. ker din antliz 
nit von dime kinde wan ich bin in grozen 
ſorgen da#von hilf mir balde Sancte anshelm 
ſprach ſage mir liebe vrowe war#vmbe bet= 
tet er vnſer vrowe ſprach daz tet er vmbe 
drier#lege ſache die erste ſache ist daz er gar 
zarter nature waz vnn ich in ſo gar zartlich 
erzogen han vnn daz er einer megde kint waz 
vnn von kvniclicheme geſlechte geborn waz 
davon ſo tet im ſin marter vil deste wirs 
dv ander ſache ist daz in ſine groze trurekeit 
vnn vorhte hette betwngen daz im der bloote 
[4r,01]blvotege ſweis os alleme ſime libe dranc daz 
er uf die erde vlos vnn wan er der geweren 
got waz der alli dinc vor#wiſti da wiſte er ovch 
alle ſine marter vor wie ſin geſpottet ſolte w<er=> 
den vnn an#geſpuwen geſtozen geſlagen 
vnn wie er mit valſche ſolte werden verteilet 
vnn laſterliche ſolte ſterben an deme cruce 
vnn waz er von ieglicher marter ſolte ſmer= 
zen vnn bitterkeit liden wan er daz wol wi= 
ſte alles vor da#von bettet er wan wiewol en 
diep weis daz er ſterben mvoz ſo er wirt ver= 
teilet ſo enpfindet er doch fur#hin niht de 
ſmerzen e daz man in henke an daz ſeil da 
enpfinc min liebes kint vor den ſmerzen 
allen vor der marter die er liden wolte die 



drite ſache waz daz er wol wuste daz die iv= 
den enhein erbermede vber in mohtent gewin= 
nen vnn da er ſinen vater bat moeht es ſin 
daz er in der marter vberhube vnn doch ſinen 
willen niht an#ſehe nuwant ſinen vetterli= 
chen willen da ſante im ſin vatter von himel= 
rich ein engel der in ſtarkete vnn ſprach zu<o> 
im wis veste vnn ſtarc wan dv loeſen ſolt 
alles menslich kunne darnach ſv ſtvont er 
vf vnn gienc zvo ſinen ivngeren da waren 
ſi entſlafen vnn von vnmeziger betruebede 
vnn von trurekeit ſprach zvo in mochtent 
ir niht eine ſtunde mit mir gewachen ſehent 
[5r,01]ir mich er nahet balde der mich hin wil ge= 
ben vnn zehant da kam ivdas mit einer 
grozen ſchar vnn da er begunde nahen dar 
ſprach er zvo den ivden ir ſint zwene gar 
gelich enander iesus vnn iacobus ſiner muo= 
men ſvn den men heizet ſin brvoder vnn 
kan man vil kume ein fu̇r den andern er= 
kent da#von wil ich vch ein zeichen geben 
ſweln ich kusſe der ist es den hant vaste 
vnn fuerent in gewerlich vnn da er begun= 
de nahen da gienc min kint gegen in vnn 
ſprach wen ſvochent ir ſi ſprachen iesum 
nazarenvm da ſprach min kint ich bin es 
da vielen ſi alle hinder ſich vf daz ertriche 
da ſprach er aber zvo in ſit ir mich ſvochent 
ſa lan die gan die bi mir ſint daz dv ſchrift 
erfullet werde Quos dediſti mihi non per= 
didi ex eis quemquam daz ſpricht die dv 
mir haſt geben der han ich derheinen fur= 
lorn vnn da min kint daz geſprach da gienc 
iudas dar vnn kuste in da ſprach min kint 
zvo im wilt dv des menſchen kint in den 
tot geben mit dem Kus#ſe vnn zvo#hant da 



vingen ſi min kint da zoch ſante Peter 
ſin ſwert vs vnn ſlvoc des obersten ewarten 
knecht daz rehte ore abe da ſprach ſante ans= 
helm ſage mir rei#ne vrowe beschach kein 
[5v,01]zeichen an ſiner gevancnisſe io min kint 
bot ſine hant dar vnn berverte ſin ore vnn 
mahte in zehant geſaͮnt vnn ſprach da 
zvo ſante Peter ſtoz din ſwert wider in die 
ſcheide wan alle die mit dem ſwerte lebent 
die verderbent mit dem ſwerte oder weneſte 
dv niht daz ich minnen vatter moehte er= 
bitten daz er mir ſante ſwelf ſcharn der en= 
gele vnn zvo#hant fluhent die ivngern von 
ime ſante Anshelm ſprach ſage mir reine 
vrowe wer dv ovch bi im vnſer vrowe ſprach 
nein ich ſancte Anshelm ſprach warumb 
lieze dv daz vnn er dir ſo herzeclich liep 
waz vnser vrowe ſprach es waz naht vnn 
waz niht billich daz ivnge vrowe an der 
ſtraze giengen ſancte anshelm ſprach nv ſa= 
ge mir zarte frowe wa wer dv da vnſer here 
gevangen wart vnſer vrowe ſprach ich waz 
in miner ſweſter hus Johanneſes mvoter 
ewangelist Sante Anshelm ſprach wer waz 
da botte der dir die mere ſeite wie es vmbe 
din kint ergangen were vnn vrowe ſprach 
da koment die ivᷠgern alle mit grozeme geſ= 
ſchreige vnn mit vnmezigem leide vnn ſpr[[e]]= 
chent zuo mir owe liebe mvoter vnn vrowe 
din herzenliebes kint vnn din eingeborner 
ſvn vnser meister der ist gevangen vnn ist von 
vns gefveret gebvnden vnn en|wis#ſent niht 
[6r,01]wer er gefveret ist oder ob er erſlagen ist 
Sancte Anshelm ſprach nv ſage mir zarte vro 
vrowe wie waz din vngemach vnn dines her= 
zen not vnser vrowe ſprach wie wol ich wu= 



ſte daz mensliche nature ſolte mit im er= 
loeset werden doch von mveterlicher natu= 
re vnn liebe ſo gien ſymeonis ſwert dvrh 
min herze alz er mir hete e geſeit do er min 
kint enpfienc in dem tempel Sancte Anshelm 
ſprach zarte vrowe wer wart din kint geuve= 
ret vnſer vrow ſprach uz dem garten da er 
inn gevangen wart do wart er geuueret 
dvrh ein tal daz heizet ioſaphat zvo ieru= 
ſalem in dvrh daz guldin tor da er ovch durh 
uz waz gangen vnn wart geuueret in ein pa= 
last der ſtunt bi der vuͤrsten hus der da hieſ 
annas da enzunten ſi ein fur da kamen 
die ewarten vnn die ſchriber vnn die pfari= 
ſei die beſammden ſich alle in den palast 
da vragete der vurste annas vil von ſinen 
ivngern vnn von ſiner lere a da antwirte 
im min kint vnn ſprach ich han offenlich 
mit der welte geredet vnn han alle zit ge= 
leret in der ſynagoga vnn in dem tempel 
dar die ivden alle kamen vnn en|han nit 
verborgenlich geret wes vragest du mich 
frage die es hant gehoeret die wisſen wol 
waz ich in han geſeit da min kint dis nv 
[6v,01]hate geret mit den fursten annas da ſluoc 
in ein ambahtman des fursten gar vnerber= 
meherzeclich an ſine wange vnn ſprach 
du ſoltest den poᷠtifice baz antwirten da 
ſprach min kint gar ſenftecliche alz ein 
ſcheffelin zuo dem der in hate geſlagen 
habe ich wol geret warumbe ſlahſt dv mich 
denne habe ich aber vbel geret daz bezuge 
da namen ſi in vnn verbunden im ſin ov= 
gen daz man doch enheime diebe tuot er e 
er verteilet wirt vnn ſpottetent ſin alle 
die nacht vnde ſpuwen im vnder ſin antliz 



vnn giengen hinder in vnn ſlvogen in uf 
ſinen nac vnn ſprachen wis#ſage vns wer 
dich habe geſlagen nv waz min iohannes 
in daz hus gegangen wenne der herre anna 
erkante in wol vnn nam S. iohannes S. Pe= 
truͮm vnn fvorte den in daz hus vnn da 
S. Petrus zvo der tuͤr in#gie g da ſprach ein 
ivncfrowe zuo in die hvote der tuͤre dv ſpr. 
ze S. Petern dv bist och des menſche ivngere 
da locnte S. Petrus dri#ſtuͮnt vnn ſwuor daz 
er ſin niht erkante noch in nie hete geſe= 
hen d zvo#hant da crate der han da gedahte 
S. Petrus an daz wort daz er im vor hate ge= 
ſeit e daz der han zwir creget ſo haſt dv 
min dri#ſtvnt verlovkent da ſach in min 
kint gar trureclichen an da gienc S. Peter 
[7r,01]uz vnn weinteͩ gar trureclich vnn ga bitter= 
lich da ſprach S. Anshelm wa wer du liebe 
vrowe da dis alles geſchach vnser vrowe 
ſprach da mir die ivngern ſeiten daz er 
geuangen waz da erzitertent mir alle me= 
ne gelide vnn gienc uz balde vnn maria 
magdalena mit mir vnn giengen zu dem 
tempel da#bi ſtvn nahe des fursten hvs 
annas da hort ich ein michel gebrehte in 
dem huſe da wer ich gerne darin gangen 
daz ich hete geſehen wie es mime kinde 
were ergangen da wolte mir ſin nieman 
gvnnen da gewan min herze gar bitter= 
lich leit vnn ſtvnt vor dem hvſe vnn wein= 
de herzenlich vnn ſprach owe herze#liebes 
kint ein ſpiegel miner ovgen wer git mi= 
me houbete wazzer vnn minen ovgen 
brvnnen der trehene daz ich geweine vnn 
geclage daz mort daz man an mime kin= 
de begat da gienc maria magdalen vmbe 



daz hus hin w vnn wartete obe ſi ienen fun= 
de ein vernsterlin daz ſi min kint geſehe 
in mᷥinen noeten da horte ſi Petrum mi= 
nes kindes driſtunt verlovken da wolte 
ir gebrosten ſin vor iamer daz der furste vn= 
der den zwelfen ſin verlovkente vnn ſpr. 
mit einer iamerlichen ſtimmen Chriſtus 
[7v,01]wol ende ſol din ſuezer lip hvte nemen oder 
wie ſol es dir ergan ſit din des hat verlov= 
kent der ein hovbet vnder allen dinen frvn= 
den waz zarter herre chriſtus nv wil ich 
din niemer verlovken ich ſtuont ovch vnn 
horte den ſpot vnn alle die ſlege vnn die 
ſtoze die man im gap vnn daz ſin Petrus 
driſtunt verlovkente da ſach in min kint 
an in allen ſinen noeten da gedahte Pe= 
trus an das wort daz min kint hate zvo 
z||im geſprochen e daz der han zwirn gecreg[[et]] 
da gie Peter von dem huſe vnn weinde bit= 
terliche da vant er vnser vrowe ſtende vor 
dem huſe da ſprach zvo im mit grozem 
iamer owe Peter waz tvot man mime kin= 
de oder wa ist er da ſchrei Peter mit einer 
ſo iemerlichen ſtimme groze vnn mit 
bitren trehenen vnn ſprach zvo mir owe 
liebe vrowe vnn reine mvoter da ſlaht 
man din kint vnn ſtozet in ane alle erber= 
mede vnde bo begant alre#hande spot mit 
im ſo ſi kunnᷠent erdenken vnn ist ſin 
antliz alſo lesterlich verſpuͧwen daz 
man kume mac gemerken ob es eins men= 
ſchen antliz ist vnn da er mir daz geſeit 
da floch er in ein holn ſtein vnn verbarc 
[8r,01]ſich darin der hies gallicantus vnn en|kam nie 
hervz e daz min kint erſtarp an dem cruce 
da ſprach ſante anshelm ſage mir reine 



vrowe wie waz dir da an dime herzen 
da du daz alles hortest vnser vrowe ſpr. 
da gie ſymeones ſwert zuo dem andern 
male dvrh min herze ſante Anshelm ſpr. 
wie ergienc es darnach vnser vrowe ſpr. 
da fruege wart da fvorten ſi in uz des fur= 
sten hus annas in des bischoves hvs cay= 
fas da geſach ich min kint da man in ge= 
vangen vuorte da lief ich dar rehte alz 
ein lowin der ir kint genomen ist vnn 
daz ſin minnencliches antliz alz gar 
entreinet waz da gehvob ich mich gar 
iemerlich vnn ſprach zuo im owe min 
zartes vnn min eingebornes kint wie 
iemerlich din antliz ist geſtalt des ſich 
min herze ſo dicke hat gevrowet ſwenne 
ich es anſach vnn lief da vil balde dar 
vnn wolte min kint han vmbevangen 
da wolte man mir ſin niht gvnnen 
mich ſtiez einer hin der ander her vnn 
wart mit boeſen worten vnn mit ſtozen 
vertrieben da wart der zvot#lovf von den 
luten alz groz rehte alz man diebe vnn 
[8v,01]morder woͤlle verteilen vnn da er fu̇r ge= 
rihte kam da ſtuont er alz er vnſchul= 
dic lembelin Daz ſine mvot nocte vf[=] 
tvot ſo man es tuten ime waz ſin antliz 
alſ#ſo rehte leſterliche verſpuwen daz es 
niht anders geſchaffen was wan alz 
eines uz#ſetzegen antliz da#nach fun= 
den ſi vf in wol ſechz gezvge ſi ſprachen 
er wer ein zerſtoerer der zehen gebot vnn 
hete die lvte mit val#ſcher lere verkeret 
da kament aber zwene valſche gezvgͤe die ſpra= 
chen wir horten daz er ſprach tvont den tem= 
pel nider#brechen ich wil in in drin tagen wi= 



der#machen da ſprach er von dem tempel ſi= 
nes libes da wanden ſi er ſpreche von dem 
tempel den her ſalomon hete gemachet da 
ſprach der biſchof chayphas zvo im ſage 
dv vns ob dv ſist der gewere gottes#ſun da 
antwirte im min kint vnn ſprach ſage 
ich vch das ſo gelovbent ir mir niht vrage 
ich vch ſo antwirtent ir mir niht doch 
ſage ich vch gewerliche ir werdent des men= 
ſchen kint ſehende bi der zezwen ſiner 
gotlicher craft ſitzende vnn komende 
her#wider in den wolken des himels da 
ſtunt chayphas der biſchof vf vnn zer= 
[9r,01]zarte ſin gewant vnde ſprach zvo den iv= 
den waz bedurfen wir me gezvget er het 
doch ſelber veriehen wes dunket vch da 
ſchruwen ſi alle mit#enander vnn ſpra= 
chent er ist des todes ſchvldic vnn da ich 
die urteil erhorte da gienc zod zvo dem 
driten male Symeons ſwert dvrh min herze 
S. Ansh. ſprach ach reine vrowe wie ergienc 
es im aber darnach vnſer vrowe ſprach 
da fuorten ſi in da b gebvnden für den rih= 
ter Pilatvm vnn daz volc kam alles der da 
ſchruwen arm vnn riche alle gemeinliche 
tolle tolle crucifige cruzifige nim hin nim 
hin cruceg||en crvceg||en vnn hvoben ime vf 
daz er hete geſprochen er wer gotes ſvn vnn 
hete ovch verbotten daz man dem keiser 
keinen zins ſolte geben da begvnde in Pylat 
fragen nach ſime kvncriche vnn ſpr. bist 
dv der ivden kvnc da ſprach min kint zvo Py= 
lato ſprichest du daz von dir ſelber oder hant 
dies ander von mir geſeit da ſprach Pylatus 
bin ich denne ein ivde din geſlechte vnn 
din ewarten hant dich mir geantwirtet 



waz hast dv getan da ſprach min kint 
min riche ist niht von dirre welte wan wer 
min riche von dirre min ambaht#lute 
[9v,01]hulfen mir daz ich niht den ivden wirde gan[[t=]] 
wirtet da ſprach Pylatus ſo bist dv doch 
ein kunc da ſprach min kint dv ſprichſt 
es wan ich bin ein kunc vnn bin darvmbe 
geborn vnn vf|ertriche komen daz ich ein 
gezvc ſi der warheit wanne ſwer von der 
worheit ist der hoeret mine ſtimme da 
ſprach Pylatus daz waz ist dv warheit da 
ſweic min kint vnn wolte im der vrge 
niht entwirten wan hette er im die war= 
heit rehte geſeit ſo hete er in vil#lichte von 
dem tode erlideget vnn wer menslich ku 
kunne niht erlozet vnn da iudas erhorte 
daz min kint verdampnat waz da geruo 
in der boeſe kovf vnn gienc hin zvo den 
fu̇rsten vnn brahte in die pfenninge wider 
vnn ſprach zvo in ich han geſundet daz ich 
han daz rehte blvot hin#gegeben da ſpra= 
chent die ivden waz gat vns daz an daz 
erſichſt||v wol da gienc iudas hin vnn warf 
die drizic pfenninge in den tempel vnn 
gienc ovch von in vnn erhienc ſich ſel= 
ben vnn da dis geſchach da gie Pylatus zvo 
den furſten vnn zvo den ewarten vnn zvo 
dem gemeinen volke vnn ſprach in en 
kan enheine ſache an diſen menſchen 
[10r,01]vinden darmitte er den tot verſchuldet habe 
die ivden ſprachent er het daz volc beweget 
mit ſinre lere von galylea da hat er angevan= 
gen vnz har vnn da Pylatus horte daz er waz 
von galilea da herodes in den ziten kunc 
waz da ſante er min kint zvo herodes daz er 
im geſehe wan er waz da in der ſtat zuo ihe= 



ruſalem vnn horte och ſagen daz er lange 
ovch begerte min kint zvo geſehende vnn 
wolte ſich ovch han verſuenet mit herodes 
wan ſi warent gar lange enander vient 
geweſen vnn do herodes min kint geſach 
da waz er gar vro wan er begerte von her= 
zen daz er etlicher#hande zeichen vor im 
tete er vragete in vil dicke ob er daz kint 
were daz ſi vatter herodes tete erſlahen 
vnn von ſinen ſchulden ſo vil kinde tote 
da er in ſvochte vnn obe er der were der la= 
zarvm hete erkicket vnn der wittewen ſvn 
in der ſtat Naym vnn den blinden machen 
geſehende vnn maneger#hande vrage da 
wolte min kint ime nie wort erteilen da ge= 
lobete im herodes daz er ein zeichen vor 
im tete er loſte in von den iuden min kint 
wolte im alles niht entwirten da hiez 
im herodes ein edel crone uf#ſetzen vnn 
[10v,01]ſprach daz er ein zeichen vor im tete er loſte 
in von den ivden wolte ime ſin kvncriche 
halbes geben min kint ſprach alles niht 
da ſtvonden die ivden vnn ſeiten vil din= 
ges von im da#mitte ſi ſin vngelimpf 
mereten vnn da herodes ſach daz min 
kint kein zeichen wolte vor im tvon da 
verſmahete er in vnn alles ſin her mit im 
vnn hiez im ein wis gewant anlegen vnn 
ſante in wider Pylato alz wart des tages Py= 
latus vnn herodes verſvenet vnn wande 
Pylatus wiste die groze vientſchaft die 
die ivden haten gegen mime kinde da vorh= 
te er daz ſi in erſlvegen e daz er wider#keme 
von herodes vnn hiez bereite lute mit#gan 
die ſin huotent for den ivden vnn da min 
kint wider kam fu̇r Pylatum da rvofte 



Pylatus den ivden vnn ſprach zvo in ir 
hant mir diſen menſchen zvo#braht alz 
einen verkerer des volkes nv vinde ich den= 
heine ſache an im da#mit er den tot ver= 
ſchuldet habe in aller der clage da#mitte ir 
in verleident noch der kunc herodes vin= 
det ovch denheine ſache an in ich wil in 
zuhtegen vnn wil in denne lazen da ſchru= 
wen die ivden vaste daz er in barrabam gebe 
[11r,01]der waz ein ſchacher vnn waz gevangen vm= 
be manſlaht vnn min hi kint hiez er cru= 
cigen da ſprach Pylatus zvo dem driten 
male ich vinde enheine ſchvlde an im ich 
wil in herziclichen vragen vnn wil in 
denne lazen die ivden ſchruwent aber 
crucige crucifige eum vnn da Pylatus an 
dem gerihte ſaz da zant ſante ſin wirtin 
zvo ime an daz gerihte vnn ſprach dv haſt 
nvt ze|ſchaffene mit diſeme rehten men= 
ſchen ich han in dirre naht vil von im ge= 
litten in dem ſlaipfe nv gedahte Pylatus 
vil wie er der ivden vridekeit mohte geſtil= 
len vnn hies min zartes kint nacket abe(=) 
ziehen vnn hiez in ſlahen alz ſere daz von 
der ſcheiteln vnz uf den vuoz daz nvt vn= 
verſertes an im waz nv waz die ſvl da er an= 
gebvnden waz alz groz daz im wol zweier 
ſpannen gebrast daz er ſi niht mohte vm= 
begrifen da namen ſi ſtarke riemen vnn 
bvnden im die an ſine hende vnde zugen im 
die hende zeſamene vnn ſlvogen in alz ſere 
daz in einer cleiner ſtunden daz blvot vber(=) 
goz ſinen zarten lip daz er rehte wart alz 
ob er ein rot pfellor hette an#geleit vnn der 
anblic ſines libes wart niht anders wan 
[11v,01]alz der ein iemerlich velt#menſche an#ſehe 



darnach enbvndent in Pylatus rittere abe 
der ſvle vnn leitent im ein roc an von e= 
deln pfellor vnn vlohten im ein crone mit 
dornen vnn ſatten ſi im vf ſin hovbet vnn 
knuweten fu̇r in vnn ſprachent wis ge= 
gruzet ein kunc der ivden vnn ſlvogen 
im an ſine wangen vnn vf ſin hovbet vnn 
die crone die im herodes vf#ſatte da in 
Pylatus zvo im ſante mit der cronen croe= 
net man noch alle roemeſche kvnge 
vnn die dvrnin crone die im Pylatus ritte= 
re vf#ſattent die hant der kunc von vr<>nc= 
riche vnn die#ſelbe dvrnin crone ist niht 
von huͮernen dornen ſi ist von merbinzen 
vnn ſint die dorne alz ſcharf daz ſi ſi mi= 
me kinde niht mit den handen mohtent 
uf#geſetzen ſi mveſtent nemen einen ſchaft 
vnn trvhten ſi im vf ſin hovbet da#mit 
daz im daz blvot alles ſin antliz vnn ſin 
achſeln vber#vloz da nam in Pylatus alz 
croneten vnn alz blvotegen vnn fuorte 
in hin#vz fu̇r die ivden vnn mit dem pfelle= 
rin gewande vnn ſprach zv in ſehet wa 
chriſtus uwer kunc vnn da ſi in erſahent 
da benvogete ſi niht aller der verſmehte 
[12r,01]die ſi ime bvtͮtent vnn aller der marter 
die er erlitten hette ſi gedachten niht 
daz er ſo manic groz zeichen hette getan 
vor irn ovgen daz er die blinden machte ge 
geſende vnn die tovben gehoerende vnn 
die ſtvmmen redeᷠde vnn die uzſetzegen 
reine vnn die wazzerſvchtegen geſvnt vnn 
die lamen gerech vnn die toten erkicketen 
vnn vuͤnf#tuſent menſchen ſpiſet er mit 
fuͤnf broten vnn ander manic groz|zeichen 
die er vor in tet der haten ſi alle vergesſen 



vnn ſchruwen vf in alz vf ein morder vnn 
ſprachen crucifige cruvifige eum daz ſpr. 
crucege crucege in da ſprach Pylatus ne= 
ment in vnn crucegent in nach uwre geſe= 
tzede da ſprachent die ivden man ſol in 
toehten nach vnſerme rehte wan er hat 
geſprochen er ſi gotes ſvn vnn da Pylatus 
daz erhorte da erſchrac er vnn gienc in daz 
riht#hus vnn nam min kint vnn ſprach 
wannen bist dv da wolte er ime min kint 
niht entwirten da ſprach Pylatus wilt dv 
niht mit mir reden weist du niht daz ich 
han gewalt dich ze lazende vnn han gewalt 
dich ze cruͤcegende da ſprach min kint 
dv hest denheinen gewalt vbͤer mich er wer= 
[12v,01]dir denne von vber mich gegeben oben her(=) 
abe vnn da#von hat der vil me ſvnden dann 
dv der mich dir geben hat vmbe die rede het= 
te in Pylatus gerne gelazen da ſchruwen 
die iuden mit grozeme zorne vnn ſprachen 
zvo ime ſwie dv in wilt v lazen ſo bist dv 
niht des keiſers vrvnt vnn da Pylatus horte 
daz ſi im troweten zvo ſime herren den 
dem keiſere da nam er wazzer vnn wuosch 
ſine hende vnn ſprach zvo in allen an des 
rehten menſchen blvote da ſprachen 
die iuden ſin blvot kome vber vnſern lip 
vnn vber vnſere kint vnn ſchruwerᷠ iemer 
vnn iemer daz er in hieze crucegen da geſi= 
getent die iuͮden an Pilato da er ſprach ir 
wille ſolte er#gan vnn liezent barrabam 
dvrͧh v oſter#reht vnn gaben vrtͬeil vber min 
kint vnn ſprachen ein vrteil vber Sieſum 
nazarenum daz man in ſolt toeten des la= 
ſterlichen totes an dem cruce S. Anshelm 
ſprach owe zarte vrowe wie waz da dime 



herzen da dv hortest die vvrteil vnser vro= 
we ſprach da gie Symeonis ſwert zvo dem 
vierden male durch min herze vnn durh 
mine ſele vil me denne die vrteil vber 
mich wer geben S. Anshelm ſpr. owe 
[13r,01]reine vrowe wie ergienc es darnach vn= 
ſer vrowe ſprach ſi nament da min lie= 
bes kint vnn fvortent in vs daz ſi in cru= 
cegen wolten vnn leitent im daz cruce 
vf ſinen rvcke daz waz funfzehen ſchuhe 
lanc da hate er alle die naht vnn allen 
den tag alz groz arbeit vnn not erlitten 
daz er daz cruce niht mohte ergetragen 
da betwngen ſi ein andern hiez ſymon 
der bekom in vf den wege daz er mime 
lieben kinde daz cruce mveste nachtragen 
dez taten ſi von keinre erbermede nuͧwent 
da ſi ſahent daz er es von rehter chrancheit 
niht mohte getragͣen S. Anshelm ſprach 
gienc im iht vil lvtes nach vnser vrowe 
ſprach io im lief arme vnn riche wip vnn 
man vnn kint nach vnn gienc im ovch 
vil vrowen nach die in bitterliche clage= 
tent vnn weindent im gienc ovch vil 
lvte nach die ſin ſchruwen alz uf ein 
diep den man zuo deme galgen fueret es 
liefen ovch die kint dar vnn namen kot 
vnn wurfen in an ſin antlitz vnn vf ſin 
hovbͮet vnn an ſine wangen da kerte ſich 
min kint vmbe gegen den vrowen die mit 
im waren in grozeme leide vnn ime mit 
mangen trehen nach#gierᷠgen vnn ſprach 
[13v,01]zvo in ir tohtere von ieruſalem weinent 
nicht vber mich weinent vber vch vnn 
vber vwͧer kint die daz hor vnn die ſtene 
an mich werfent vnn niht wisſent da[[z]] 



ſi ſo gar vnrehete tvont wan es koment 
noch die tage daz ſi werdent ſprechend 
ſelic ſint die libe die nie kint getruogent 
vnn ſelic die buche die nie kint geſougetent 
ſi werdent denne zvo den bergen ſprechen= 
de vallent vf vns vnn zvo den b<v>ͤheln 
bedeckent vns wan ſi daz tvont an grve= 
neme holze waz beſchiht denne an 
durreme alz ob er hete geſprochen ſo mir 
diſe kint ſo groz laſter bietent in ire 
kintheite waz beſchiht denne ſo ſi an 
ir alter koment men fvorte ovch zwene 
ſchacher mit im uz daz teten ſi im zvo 
eime ſvnderlichen laſter vnn da man 
in mit den ſchachern zvo dem tor vz(=) 
fvorte da wart daz getrenge alz groz von 
den lvten die ime nach#liefent vnn ſin 
ſpottent daz ich zvo im niht moehte ko= 
men da wart ich vnn maria magdalena 
ze|rate daz wir liefen in ein ander gasſe 
daz wir in für#lieſen vnn geſehene daz er 
zvo dem tor vz#keme alz für#liefen wir ir 
in der andern gasſen vnn da wir kament 
[14r,01]zvo einen brvnnen da bekam vns min her= 
ze#liebes kint vnn waz ſo iamerlich geſtalt 
wer er niht min kint geweſen ich hete 
in kvme erkennet ſi hatent im die hen= 
de zvo#ſamene gebvnden vnn fuortent in 
gar vngezogenliche vnn da er mich erſach 
an dem wege vor im ſtan da neigete er 
ſin hovbet gegen mir vnn ſprach ach her= 
ze#liebe mvoter min ich danke dir aller 
der liebe vnn der zuht vnn alles des guotes 
daz du mir ie getete vnn daz dv den tem= 
pel mines libes ſo gar zartliche mit diner 
armoͮot erzogen hast vnn mit dinem ar= 



beiten vnn mich in allen noeten nv niht 
laſt dv hvlfest mir gerne obe du moehtest 
vnn lovfëst mir nach wie verſmehet ich 
bin aller der welte vnn da ſi in gefuortent 
an die ſtat die da heizet caluarie da crucege= 
ten ſi in vnde die zwene ſchacher vnn hien= 
gent einen zvo der rehten hant den andern 
zvo der linken vnn min kint enmitten 
S. Anſhelm ſprach nv ſage mir liebe vrowe 
wie taten ſi ime vnser vrowe ſprach daz 
hoere anshelm gar clegelich vnn doch kein 
ewangelist ſchrib||z da ſi kamen an die ſtat 
die da heiſet caluarie da zvgen ſi im alles 
ſin gewant abe daz ein vaden an ſime libe 
[14v,01]niht bleip da erſtarp min herze da ſi im 
daz groze laſter bvttent vnn gienc dar 
vnnerſchrockenliche vnn ane ſchamme 
vnn zoch ein tvoch abe mime hovbete vnn 
bant es ſelbe vmbe ſinen lip nv waz der 
vlecke alz gar vnreine der da heizet calua= 
rie dar ſi min kint hatent geſverent vnn 
waz alz verſmehent daz man niht boeſer 
ſtat kvnde vinden man ſchant da hunde 
vnn ſchelmen vnn hienc man da diebe 
vnn enthovbetent morder vnn waz der 
geſmac alz groz daz in kvme ieman erli= 
den mohte vnn an dirre vnreinen ſtat 
leiten ſi daz cruce nider vf die erde vnn 
leiten min kint ruckelingen dar#vf 
vnn negeltent ime eine hant an daz cruce 
vnn waz der nagel alz groz daz er die wn= 
de alz ſere erfulte daz ein blvotes#tropfe 
daruz niht en|gie vnn nament ſeil vnn 
bvndent ime die ander hant alz vaste daz 
die gelider vzzernander ge giengent der 
nagel waz ovch alz groz den ſi im da dorh 



die andern hant ſlvogent daz der ovch 
die wunde alz ſere erfulte daz ovch ein 
blvotes#trophe dar#vs niht en|gie darnach 
namen ſi aber ſtarke ſeil vnn bunden 
[15r,01]ime die an ſine füze vnn zvgent vnn tentent 
in alz ſere daz die geſchrift erfullet wart 
an dem ſaltere [[dinumeraverunt]] omnia osſa mea 
ſi heten in alſo ſere geſpannen daz eh en= 
hein gelide waz in alleme ſime libe man 
hette||s wol ſvnderlich gezelt dvrͮh ſine 
hvt vnn da ſi in alz zerſpanneten da ſat= 
ten||s im ein fuos vf den andern vnn ſlvo= 
gen im da ein nagel dvrh bede fveze der 
waz ovch alz groz daz im daz blvot niht 
dar#vz mohte fliezen von der groze des na= 
gels vnn da ich die grozen hamer#ſlege hor= 
te da waz die wisſagvnge an wol an mir 
erfullet alz her dauit ſpr. in dem ſalter 
audi filia  uide rehte alz er zvo mir ſpre= 
che hoere tohter die bitterlichen hamer= 
ſlege vnn ſich die manicvaltige not die 
ich lide an minen henden vnn an mi= 
nen fvezen vnn an alleme mime libe vnn 
da ich die grozen hamerſlege horte da 
gienc ſymeonis ſwert zvo dem funften 
male durh min herze da nament ſi da 
daz cruce vnn hvobent es vf mit mime kin= 
de da waz daz cruce alz hoch daz ich ſine 
fveze mit minen handen niht mohte be= 
rueren owe des iamerlichen ane#blickes 
[15v,01]den ich da ſach wie vnglich der waz wider 
deme da ich ſin genas vnn ſin kintlich 
antliz ane#ſach vnn da er vf#gerihtet waz 
an dem cruce vnn er begvnde hangen 
von der ſweri ſines heiligen libes da 
brachen im die wnden vf an henden vnn 



an fveͧzen vnn ran daz blvot alz ſere von 
im alz es von vier brunnen usgienge 
nv hate ich ein gewant an alz da gewon= 
heit waz in dem lande daz vrowe truo= 
gent daz gewant waz alſo gemachet 
daz es daz hovbet vnn allen den lip be= 
dahte vnn waz wiz alz ein linin tvoch 
vnn daz#ſelbe gewant wart az alz rot 
von ſinem blvote daz vf mich ran S. Ansh. 
ſprach owe reine vrowe wie ergienc e es 
darnach vnſer vrowe ſprach da ſi in ge= 
crucegeten da teilten ſi ſin gewant vnder(=) 
einander da hate min kint ein rog der 
waz gewirket ane alle nat den wolten ſi 
niht zerbrechen vnn ſprachen von er ganz 
ist ſo ſvln wir ein los werfen weme er 
alz ganz werde dis geſchach darvmbe 
daz die ſchrift erfullet wirde die an dem 
ſalter der wisſage ſprach diviͧſerunt ſibi 
vestimenta mea min gewant han ſi in 
[16r,01]geteilet vnn vf min cleit hant ſi ein los 
geleit vnn darnach hiez pylatus ſchri= 
ben vber daz cruce mit drier#hande ſpra= 
che kriesch aber#hams vnn latine Jeſus 
Nazarenus Rex Iudeorum daz mvote die 
ivden vnn ſprachent warumbe hast dv 
geſchriben der ivden kvnc dv ſoltest han 
geſ geſchriben daz er ſprach er were ein 
kunc der ivden da ſprach pylatus daz 
ich han geſchriben daz han ich geſchri= 
ben darnach giengen ſi fur daz cruce 
vnn wirfent ir hovbet vf gegen im gar 
ſpotliche vnn ſpraͦchent wartent dis ist 
der der daz tempel wolte han zerbro= 
chen vnn es in drin tagen wolte wider(=) 
machen ſist dv gotes ſvn ſo ganc her#abe 



von dem cruce vnn behalt dich ſelbe vnn 
vns da ſprachen die fursten der v ivden 
vnn die ſchriber vnn die alten ovch gar 
ſpotlich er half andern vnn kan im ſel= 
ben niht gehelfen bist dv der kvnc von 
israhel ſo ganc abe deme cruce ſo wellen 
wir dir gelovben er getruwete gotte der 
helfe im ovch ob er welle wan er ſprach 
er were gotes ſvn St. Anshelm ſprach 
[16v,01]liebv vrowe da men ſin alz ſpottete ſpr. 
er iht dawider vnser vrowe ſprach er 
bat fu̇r ſi vnn ſprach vater vergip in wan 
ſi wisſent waz ſi tvont da ſtot ſtont ovch 
daz gemeine volc vnn ſpottete ſin vnn 
beiretent wie es ein ende ſolte han da moh= 
te er wol zvo mir ſprechen audi filia et 
uide hore ſolhter hore die grozen flvoch= 
wort vnn ſich die clagelich not ich we<iſ> 
wol daz dv mich enpfienge von dem hei= 
ligen geiste vnn daz dv mich trvege vnn 
geber mg maget vnn mvoter vnn daz 
dv mich zartliche ſpiſetest mit diner 
magitlichen milche vnn daz dv mich 
lieplichen vnn minnenclich erzvge vnn 
daz dv mir allezit mit truwen nach#gien= 
ge da#von ſvlnt diſe niht an mich gelo= 
ben daz ich ſi gotes ſvnr zarte vrowe 
vnn mvoter ſo gelovbe aber dv vnn habe 
erbermede vber mich da gienc aber zuo 
dem ſechſten male ſymeons ſwert 
dvrh min herze vnn durh mine ſele vn 
da#nach in allen ſinen noeten da mohte 
ovch er niht ſpottes hin#komen vor dem 
ſchacher vnn ſprach zvo im forhtest 
[17r,01]der da bi im hienc z||er linken ſiten der 
ſprach zvo ime in ſpotes wis ſist du crist 



ſo behalt dich ſelbe vnd vns da ant= 
wirtet im ſin geſelle der ander ſchacher 
vnn ſprach zvo im forchtest dv niht got 
vnn dv in derſelben verdampnvnge 
bist abir wir enpfahent billich vnn 
von ſchulden daz men vns tuot da getet 
dirre nie kein vbel vnn da er ſinen ge= 
ſellen alſo ſtrafete da ſprach er zvo mi= 
me kinde her erbarme dich vber mich 
ſo dv kvmest in din riche da ſprachͨ 
min kint zvo z||im ich ſage dir gewerlich 
dv ſolt hvte bi mir ſin in dem paradyſe 
S. Anſhelm ſprach liebi vrͮowe waz tete 
du da unser vrowe ſprach da ſtunt ich 
bi dem cruce vnn iohannes min kint 
bi mir vnn mine ſweſtere vnde maria 
magdalena vnn waren grozes herzelei= 
des voll ich ſach in hangen vnn liden 
not vnn mohte im zuo keinem ſtaten 
komen vnn da er in grozem herzeleide 
mich ſach vor im ſtan vnn iohannem 
miner ſwester ſvn an den er ſo vil zartes 
vnn ſvnderliches liebe hete geleit wan 
er minnete in vzgenomenlich fu̇r alle 
[17v,01]die andern da en|wolte er mich niht vnge= 
troestet lazen vnn ſprach zvo mir vrowe 
ſich wa din ſvn danach ſprach er zvo io= 
hanne ſich wa din mvoter da waz es an 
der ſechſten ſtunde des tages vnde wart 
ein groz vinsternisſe vber alles ertriche 
vnze vf die nvne vnn da zvo nvnen wart 
da ſchrei min kint vnn ſprach hely hely 
lamaſabathani min got min got warum= 
be hast du mich verlazen da ſprach iegli= 
cher die daz hortent er rvofet helyas wie 
ſvlnt ſehen ob er kome vnn in laze da wi= 



ſte min kint wol daz die wisſagvnge an 
im vollebraht waz vnn ſprach ſitio mich 
durstet da nam ir einer einen ſwam vnn 
fulte in mit esſich vnn mit gallen vnn bot 
mime kinde zvo ze trinnkende daz er deſte e 
ſturbe vnn da er des esſiches verſvochte 
da ſprach er conſvmatum est es ist alles 
volle#endet vnd ſprach ich beuilhe dir 
minen geist in dine hende vnn da er daz 
geſprach da neigete er ſin hovbet vnde 
ſchiet ſin gotliche ſele von ſime heiligen 
libe vnn da erlasch die ſvnne vnn zerzar= 
te ſich der vmbhanc enmitten enzwei in 
dem tempel vnn erſchvte ſich daz ertric<h>e 
[18r,01]vnn zerſpielten ſich die ſteine vnn vole= 
cliche der ſtein da daz cruce inne ſtont 
der zerſpielt aller vonenander vnn taten 
ſich die greber vf vnn erstvnt vil heili= 
ger lvte die kamen nach der vrstende 
zvo ieruſalem in die ſtat vnn liezent ſich 
da ſchowen da ſtvont ein herre bi dem 
cruce der waz ein zenturio vnn ſolte mines 
kindes hveten vnn ander lvte die pylatus 
dar hate geſant vnn da ſi die grozen zei= 
chen ſahen da erſchrackent ſi vil ſere 
aber der centurio lobete min kint er ſpr. 
gewerlich dirre waz gotes ſvn ſehent wie 
die elementen ſich abarmeten gegen ir= 
me ſopfer vnn alle die ivden en|wolten 
kein erbermede vber in haben da ſtvn= 
dent ovch mins kindes frvnt vnn vrowen 
die im nach waren gangen von galylea 
vnn ſahent es alles S. Anshelm ſprach 
nv ſage mir reine maget hette dannoch 
din herze#leit ein ende vnser vrowe ſpr. 
<...>ms es anshelm hoere ein clegelich 



mere waz noch do mordes an mime kin= 
de begangen wart an dem tage da ſi 
mint kint alz lesterlich hetent ertoetet 
den#ſelbe tac hiez paraſtene daz ſpricht 
[18v,01]der ſtille fritac da waz der ander tac 
dar nach ſabbatum daz waz der hoch= 
zitliche tac den die ivden begiengent vn[[n]] 
darvmbe daz die ͮlichamen niht hange= 
ten an irme ostertage do giengen die iv= 
den zvo Pylato vnn batent in daz er mine 
kinde vnn den andern ſchachern ir bein 
heize mit kolben zerſlahen daz ſi deſte e 
ſtvrbent daz ſi niht hangeten an dem 
oſtertage daz hies Pylatus ſin rittere 
daz ſi mime kinde vnn den andern ſcha= 
chern beden ir gebeine an allem irme libe 
zermurtent vnn zerbrechent vnn da ſi 
den ſchachern beiden ir gebeine alles zer= 
mvrtent vnn zerbrachent da ſahen ſi 
daz ſi tot waren da woltent ſi ovch mi= 
me kinde alz han getan da waz er von im 
ſelben tot vnn ſi ſahent daz er tot waz 
da woltent ſi niht ſin gebeine zerbrechen 
daz dv geſchrift erfvllet wirde die da vor 
dem geweren oſterlambe ſpricht os non 
comminuetis ex eo des oſterlambes ge= 
beine ſol ganz bliben vnn gienc ein rit= 
ter vnn ſtach mime kinde mit eime gro= 
zen ſpieze dvrh ſin herze vnn von der 
wvnden giengent zwene groze brvnnen 
[19r,01]einer von blvote der ander von wazzer 
vnn da ich ſach daz ſi niht benvegete aller 
der martel die min zartes kint erliten ha= 
te ſi woltent ſich ovch an ſime toden libe 
rechen da wart mime herzen alſo we 
rehte alz mir der ſpies dvrh min herze wer 



geſtochen da hete ich gerne geweinet da 
waz min herze vnn aller min lip vnn die 
nature alz dvrre an mir worden von wein= 
de vnn von grozeme iamer vnn arbeit 
die ich erlitten hete bede naht vnn tac 
daz ich ein eigin trehen niht mohte gewein 
noch erzvgen vnn waz min ſtimme alz 
gar an mir erstorben daz er ich ein wort 
niht mohte geſprechen da waz dv wisſa= 
gvnge an mir erfuͤllet da ſymeon zvo 
mir ſprach et tuam ipsius animam per= 
transibit gladius daz die martel mines 
kindes dvrh min herze vnn dvrh mine ſele 
mveste gan vnn ſniden alz ein ſwert wan= 
ne daz ſwert ſiner marteln hate da dvrh(=) 
ſtozen min herze vnn mine ſele vnn allen 
minen lip vnn da ich min kint mit deme 
mvnde niht clagen moehte da ſprach ich 
mit dem herzen owe zartes min kint owe 
ſvezes vnn minnencliches min kint owe 
liep vor allem liebe wa ist nv der trost den 
[19v,01]ich alle mine tage an dir gehabet han moh= 
te mir ieman gehelfen daz ich fuͤr dich 
ſtuͤrbe owe liebes min kint vnn da ſin got= 
liche ſele ſchiet von ſime libe da vuor 
ſi hin zvo der helle vnn wart da groze 
vroͤide da er dannen nam adam vnn alle 
die ſinen willen hatent getan vnn beſlos 
die helle daz niemer kein ſele dar#ine me 
komen mac denne mit eigin willen er be= 
ſloz ſi mit drier#hande ſlozzen mit reh= 
teme ruwen vnn mit bitterre bichte vn̄ 
mit gewerre buͮoze vnn wer die ſloz zer= 
brichet der mvoz iemer da bliben vnn en 
mag niemer dannen#komen ſ. Anshelm 
ſprach ſage mir liebe vrowe wie ergienc 



es darnach vnser vrowe ſprach ein gvot 
man der hiez ioſeph vnn waz von einer 
ſtat die hies aramathia der waz heim= 
lich mines kindes ivngern wan er vorhte 
die ivden der gie zvo pylato vnn bat in daz 
er im gebe mines kindes lip daz er in begrve= 
be vnn ſprach zvo pylato ist daz dv niht 
balde erlovbest daz man in begrabe ſo ver= 
dirbet ſin mvoter die ist die reineste vrowe 
vnn die lvzeligeste die ie gebornͬ wart die hat 
alz groz clage vnn iamer nach im daz ſi 
vns alz ſere erbarmet daz wir es kvme ge= 
[20r,01]ſehen mvgͤen vnn vns alz we#tvot alz obe 
ſi vnſer mvoter werre do ruofte pylatus 
dem herren cenͤturio vnn fragete in ob 
min kint tot were do ſeite er im er wer 
tot vnn ſeite im ovch die grozen zei= 
chen die da beſͤchehen warent do nam 
Pylatus groz wnder daz er ſo ſchiere tot 
waz vnn hies ioſeph daz er min kint abe 
dem cruce neme vnn in begrvebe nah al= 
leme ſinem willen nv merke anshelm 
ein clagelich dinc da ioſeph min kint abe 
dem cruce loſte da ſtvont ich warte= 
te vf ſa im ſin arme erlideget wirden 
daz ich ſi denne enpfienge alz enpfienc 
ich ein arm nach dem andern vnn truh= 
te in an min herze vnn kvſte in mit 
grozeme herzeleide vnn do er abe dem 
cruce wart erloeſet do leitent ſi in vf 
die erde nebent daz cruce da viel ich 
balde nider vnn nam ſin hovbet in 
mine ſchoſe vnde ſprach mit grozeme 
herzeleide zartes kint waz trostes ſol 
ich nv han ſo ich dich tot for mir ſehͥe 
da kam min kint iohans ewangelist 



vnn viel vf ſine bruͮst vnn vf ſin her= 
ze vnn ſchrei mit iemerlicher ſtimme 
[20v,01]owe owe vf dem herzen ruowet ich neh= 
tin minnencliche vnn zartlich obe 
tische owe owe vſ diſeme herzen tranc 
ich nehtin vnſagliche ſvezekeit owe 
nv enpfahe ich vnſagelich bitterkeit 
da kam ſ. Peter gelovfen vnn clagete 
mit grozeme iamer vnn weinde daz 
er ſin verlovkent hette da kam maria 
magdalena der clage waz vor aller 
clage vnn viel fur min kint mit gro= 
zem iamer vnn ſprach owe trost for 
troſte wer ſol mich nv entſchuldigen 
for ſymeon der mich ſchuldic gap 
vnn mich denne din zarter mvnt vn= 
ſchvlͧdig machete von allen minen 
ſvnden owe ͤwer ſol nv min furspre= 
che ſin gegen minre ſwester gegen 
der dv min furspreche were do ſi dir 
von mir clagete owe owe die zarten 
fueze die mich wuosch niht ſtiezent 
da ich ſi kuͤste owe die reinen fueze 
die ich wuosch mite minen trehen 
vnn dv mir des wol gvndest owe die d 
edelen fveze die mich niht verſma= 
hetent da ich ſi truͮckente mit mime 
[21r,01]hore vnn ander manicvaltige clage owe 
herzeliber herre wie ist din wnnencliches 
antliz im ſelbe ſo vngelich worden vnn 
wie ist aller din lip o ſo iemerlich dvrh= 
martelt wan von der ſcheiteln vnz uf 
die verſene ist niht vnverſertes an allem 
dime libe owe herze#lieber herre vnn mei= 
ſter geſtern waz din minnencliches ant= 
liz mime glich wer mac nv geſprechen 



daz ich din brvoder ſi wan dv bist mir 
gar vngelich worden vnn grozer vnn 
manger herzeclicher clage da ſwuor er 
daz er niemer niht wolte gesſen e daz min 
kint erſtvende von dem tode daz beſchach 
er waz ane esſen vnn ane trinken vnz an 
den ostertag da erſchein im min kint 
ſvnderlich da er an ſime gebette lac vnn 
ſprach gar gvotlich zvo im Jacob brvo= 
der min ſtant vf vnn enbiz des menſchen 
kint ist erstanden von deme tode die 
andern koment gegangen mit grozeme 
ſchreie vnn clagenten alle mit manic= 
valtigen trehen vnn mit grozeme iamer 
daz ſi von im gevlohen warent vnn niht 
mit im in den tot en|giengent vnn da 
[21v,01]ich vnn die ivngern mit grozeme leide bi 
im ſazent da erfrowete vns min kint mit 
der ersten vroiden nah ſime tode ſin lip 
der vor vns tot lac der wart alz wnnen= 
clich vnn alz ſchone vnn alz vnverwirſe 
alz ob er nie ſlac oder wnde oder ie not 
erlitten hette wan die funf zeichen die 
blibent da ganz vnn offen die er an den 
ivngesten tage zeigen wil aller der welte 
da von gewnnen wir gar groze vroide 
vnn da man in wolte begraben da het 
ich alz groz iamer da ich mich von im 
ſcheiden ſolte daz ich in vmbevienc mit 
minen mvoterlichen armen vnn mit 
minen creften vnn het in gerne gehebet 
da nam mich min kint iohans vnn 
wolte mich dannen#fveren da ſprach 
ich zvo ime owe iohans liebe min kint 
la mir min totes kint daz ich lebende 
niht haben mag oder hilf mir aber daz 



ich mit im begraben werde da ſprach 
iohans min kint ze mir owe liebe vro= 
we vnn mvoter nv weist du doch wol 
daz es niht anders ſolte noch eᷠ|moehte 
[22r,01]ſin wan menslich kvnde moehte ane 
dines kindes tot niemer erloeſet werden 
vnn da er dis gerette da nament ſi mir 
min kint wider minen willen vnn tru 
trvogent in zvo dem grabe vnn da ſi in 
dar#in geleiten da viel ich da uf daz grap 
vnn hette anders niht begert wan daz 
man mich mit im begraben hete da 
nam mich min kint iohans vnn wol= 
te mich dannen#fueren da ſprach ich mit 
grozeme herzeleide owe iohans liebes min 
kint la mich genieſen der grozen tru= 
wen die dir min kint ovegete in ſiner 
ivngesten not da er mich dir gab zvo 
einer mvoter vnn dich mit zvo eime 
kinde la niht geſchehen den grozen 
gewalt daz man mich ſcheide von 
mime kinde wan ich wil gerne hie bi 
im mines endes warten da wirdent 
alle die da warent herzeclichen wein= 
de vnn da nam min kint iohans wi= 
der minen willen vnn fvorte mich in 
die ſtat in miner ſwester hvs ſiner 
mvoter vnn da mich die erſahent daz 
ich alz iemerliche kam vnn ſahent 
[22v,01]daz min gewant alz rot waz fon blvote 
daz fon mines kindes blvote uz ſinen 
wnden vf mich flos da ich vnder dem cru= 
ce ſtvont da hettent ſi groz erbermede 
vber mich vnn ſprachent owe gewalt 
ist in dirre ſtat hvte beſchehen an dir= 
re wnnenclichen vrowen vnn an irme 



reinen kinde alz bleip ich in miner ſwe= 
ſter hvs vnn von grozem herzeleide ſo 
hate ich enheine craft ſo ich ſas ſo wol= 
te mir ſin gebrosten ſo ich vf#ſtvnt ſo 
viel ich wider nider ſo ich lac ſo waz 
min herze bi mime kinde vnn bi mi 
dem grabe vnn wer gerne vfgeſtanden 
ſo en|mohte ich von rehter ... crancheit 
vnn von herzeleide ich werd weinde <vn>= 
de hate groz iamer beide naht vnn tac 
mich kvnde min liebes kint iohans 
niht getroesten noch min ſwester noch 
maria magdalena die von der liebe 
mines kindes bi mir bleip mich en|kvn= 
dent alle mine frvnt noch alle die mih 
ſahent niht getroesten da wirdent die 
wort an mir erfullet die Jeremias 
der wisſage lange vor geſproehen he= 
[23r,01]te Plorans plaravit in nocte et lacrimae 
eius in maxillis eius ſi weinde tac vnn 
naht die trehen warent an iren wangen 
enn en|kvnde ſi nieman vnder allen 
irn frvnden getroesten owe anshelm 
hoere ein groz herzeleit daz hvob ſich 
aber an mir da min ſwester vnn maria 
magdalena ſich bereitent mit edeler 
ſalbe vnn wolten gon zvo dem grabe 
daz ſi min kint ſalbeten vnn von 
mir giengent da mveste ich von reh= 
ter krancheit in dem hvſe ſin daz tet 
mir alz we daz es vnſaglich ist wan 
mir viel ein herzeleit vf daz ander da 
ich mit dem libe nit der moehte komen 
da waz min verſertes herze alle zit bi 
im vnn gedahte an ſin zartes antliz 
daz ich ſo dicke vroelich angeſehen 



hette vnn an ſine ſvezen wort die von 
ſime gotlichen mvnde dicke ſint ge= 
vlozzen vnn wie er verraten wart von 
ſinen vrvnden vnn waz er ſlege vnn 
ſtoeze vnn ſpottes hat erlitten da er 
wart geuveret in des biſchoves hvs vn̄ 
wie ſin der furste Petrus verloukent 
[23v,01]vnn da er vor gerihte ſtvnt wol ſchrei 
da vf in waz vnn wie ſin von herodes ge= 
ſpottet wart vnn wie vngezogenlich vnn 
wie offenlich er mit laſterlichen mor= 
dern us#gefueret wart w vnn wie im ſine 
cleider wirdent abgezogen vnde an 
die grozen hammer#ſlege da im die na= 
gel wirdent geſlagen dvrh die hende vnn 
durh die fueze an daz cruce vnn wie er 
getrenket wart mit esſich der waz ver= 
miſchꝫ mit gallen vnn da er mit grozer 
ſtimme ſchrei mich dvrstet nach mensli= 
chem heile daz im da esſich ze trinken= 
de wart gegeben vnn daz ſi nvt benve= 
gete ſines grimmen todes ſi rochent 
ſich an ſime toten libe vnn ſteiketent 
im ein ſper dvrh ſine ſite vnn ich dis 
alles bedahte da ſprach ich mit einer ie= 
merlichen ſtimme owe minnenclicher 
vnn ſvezer iheſus got vnn menſche 
ſchopfer vnn herre aller creature wie 
rehte bitterlich dv von deme menſchen 
ertoetet bist dvrh des willen dv die men= 
[24r,01]ſcheit von mir diner dirnen an mich ne= 
me owe|der den denhein himel noch 
din ertrich noch daz mer noch der abgrvn= 
de niht begrifem mac der lit beſloz= 
zen in eime engen ſteine owe der von 
dem alle creature lebent vnn die elament 



ir vruht hant vnn irn ſchin vnn von 
dem die toten werdent wider lebende 
vnn der die engel von dem himel hat ge= 
ſchaffen vnn der alles lieht hat gemaht 
der lit in der vinſteri in eime beſlozzenͤ 
grabe owe der ewige vnn der vntotliche 
got der darvmbe menſche wart daz er 
den verlornen menſchͨen wider#brehte 
der e||mohte ſiner kintheit niht geniezen 
da er lac an miner brvst vnn ir begerte 
in ſvochte herodes daz er in gerne hette 
ertoetet vnn owe wie vndancberlichein 
die hant empfangen dvrh der willen 
er uf ertriche kam vnn guetliche mit 
in wandelte vnn toten erkickete vnn 
ſiechen geſvnt mahte vnn alle zit gvote 
werc zeigete da ich in dirre grozen clage 
waz d vnn min ſwester vnn maria mag= 
dalena min kint ſuochetent vnn mich 
[24v,01]in dem hvze hettent gelazen da kam min 
kint mit alz groͬzer gvetliche vnn clar= 
heit vnn mit alz grozer herſchaft vnn 
vnſalich vroide vnn waz ſin antliz vnn 
aller ſin lip alz wnneclich vnn alſo ſcho= 
ne vnn alz durchlvcͥhtic alz der wiſage 
ſpricht ſponſus forma es waz der aller= 
ſchoneſte von menſchen kinde vnn da 
er mir alz gewalteclich vnn mit alſo 
grozer herſchaft vnn clorheit erſchein 
da ſach er mich alz minnenclich vnn 
alz gvetlichen an daz ich alles des herz= 
leides veͮrgaz des ich ie von ime gewan 
vnn grvoste mich liepliche vnn zart= 
lich vnn ſch ſprach zvo mir ſist gegrve= 
zet minnenclich ſveze mvoter vnn ma= 
get geſegent vnder allen vroͬwen la dine 



groze clage wan din kint ist erſtanden 
von deme tode da#von la din groz ia= 
mer vnn din vnmezzige bitterkeit ze= 
hant da viel ich nider vnn kuste ſine 
fueze vnn ſprach zvo im ein ewiger 
ſvn des vaters von himelriche vnn 
min zartes kint ich lobe dich daz d<v> 
menslich kunne mit dime tode hest 
[25r,01]erloeſet vnn mit diner martel vnn ſi der 
vater von himelrich geſegent der dich dar= 
vmbe vf|ertriche zvo mir ſante daz dv 
menslich nature an dich von mir nemest 
vnn alle die welt loſtest da ich die wort 
zvo im geſprach do ſchiet er von mir 
darnach zehant do kament die botten 
vnn min ſwester vnn maria magdale= 
na vnn ſeitent mir daz ſi in hetent ge= 
ſehen da ſeitent ſi mir daz in ovch wie 
wnnvenclich ſi in ſach vnn wie herlich 
vnn mit wie grozer gvenliche vnn da 
ſi in hate geſehen da hati ſi groze vroi= 
de von miner geſichte wir vrowete vns 
niht alleine die ſvnne von mines kin= 
des tode erloeſchen waz die gewan niht 
alleine irn liehten ſchin ſi wart ſich 
ovch vrowende daz man ſi vrolich an 
irme vfgange ſach ſpiln die er[[d]] die ſich 
e von mines kindes tode erſchvttet ha= 
te dv vrowete ſich da min kint vz dem 
grabe vf ſi trat vnn er#ſch<v>ͥte ſich von 
rehter vroeide vnn gap die toten wider 
die ſi von adames ziten gevangen hate 
[25v,01]vnze dar daz ſi werent gewere gezvge d 
der gvenlichen vrstende mines lieben 
kindes da waz mir alles min herzeleit 
benommen niht alleine daz ich min kint 



wider#hette ich vrowete mich ovch daz 
alles menslich kvnne erloeset waz 
darnach vber vier#zic iar da dis allis be= 
ſchach da kament zwene herren von 
rome der hiez einer titus der ander 
hies veſpeſianus die zerſtortent ihe= 
ruſalem vnn viengent da alz vil ivden 
daz man ie drizic ivden vmbe einen pfen= 
ninc gap alz ſi min kint alle vmbe dri= 
zic pfenninge hatent gegeben vnn ro= 
chent damitte mines kindes tot vnn ſi= 
ne martele. 
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